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See the notice on TED website

143509-2026 - Konkursas
Bulgarija – Virškinimo traktą ir metabolizmą veikiantys vaistai – ДОСТАВКА НА ЛЕКАРСТВЕН 
ПРОДУКТ SAPROPTERIN 100 MG, SOLUBLE TABLET
OJ S 42/2026 02/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Специализирана болница за активно лечение по детски болести – 
проф.Иван Митев ЕАД
E. paštas: tuykova_r@pediatrichospital.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: ДОСТАВКА НА ЛЕКАРСТВЕН ПРОДУКТ SAPROPTERIN 100 MG, SOLUBLE 
TABLET
Aprašymas: ДОСТАВКА НА ЛЕКАРСТВЕН ПРОДУКТ SAPROPTERIN 100 MG, SOLUBLE 
TABLET Офертите се отварят, оценяват и разглеждат по реда на чл. 104, ал. 2 от ЗОП 
чрез Електронната платформа, като оценката на техническите и ценовите предложения 
на участниците се извършва преди разглеждане на документите за съответствие с 
критериите за подбор.
Procedūros identifikatorius: 0bc8321d-19ea-49d7-b33e-4c1a58c0e88d
Vidaus identifikatorius: 561180
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Възлагането на настоящата поръчка е спешно, тъй 
като при проведена открита процедура за доставка на лекарствения продукт, не е 
подадена нито една оферта за участие, а същевременно наличният няма да е 
достатъчен предвид необходимата за конкретен пациент дневна доза.
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Съгласно чл. 74, ал. 4 от закона за обществените 
поръчки (ЗОП), при възникване на обстоятелства, които изискват спешно възлагане на 
поръчка, поради което е невъзможно спазването на срока по чл. 74, ал. 3, 
възложителите могат да определят срок за получаване на оферти, не по-кратък от 15 
дни от датата на изпращане на обявлението за обществена поръчка за публикуване. 
Възлагането на настоящата поръчка е спешно, тъй като при проведена открита 
процедура за доставка на лекарствения продукт, не е подадена нито една оферта за 
участие, а същевременно е необходимо започване на лечението с лекарствения 
продукт на конкретен пациент. Във връзка с гореизложеното, срокът за получаване на 
оферти в настоящата процедура е 15 дни, считано от датата на изпращане на 
обявлението за обществената поръчка за публикуване.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
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Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33610000 Virškinimo traktą ir metabolizmą veikiantys 
vaistai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: бул. "Акад. Иван Ев. Гешов" №11  
Miestas: София
Pašto kodas: 1606
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 93 998,35 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Възложителят ще отстранява от участие: - участник за когото са 
налице основанията по чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т. 1 и т.4 от ЗОП; - съгласно чл. 107 от ЗОП, 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на: предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката или правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 към ЗОП; участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП; участници, които са свързани лица; участник, подал заявление за участие 
или оферта, които не отговарят на условията за представяне, включително за форма, 
начин, срок и валидност; лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от 
ЗОП; - участник, който не е предоставил ключа си за декриптиране в определените 
срокове се отстранява на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП; - участник, за когото са налице 
обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от Закон за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
/ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС/, освен ако не са налице условията по чл. 4 от същия; - 
участник, за когото са налице обстоятелства по чл. 113 от Закона за сметната палата; - 
участник, който има временна забрана за участие в обществени поръчки съгласно чл. 
83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания; - участник, за 
когото са налице обстоятелства по чл. 5к, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
на Съвета относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. Възложителят прекратява процедурата на 
основанията, посочени в чл. 110, ал. 1 от ЗОП. Възложителят може да прекрати 
процедурата на основание чл. 110, ал. 2 от ЗОП. Участникът, определен за изпълнител, 
представя гаранция за изпълнение при подписване на договора в размер на 1 (един) % 
от стойността му. 1.2. Формата на гаранцията е по избор на участника: • парична сума – 
платима по банкова сметка: Банка: ОБЕДИНЕНА БЪЛГАРСКА БАНКА банкова сметка: 
IBAN BG92UBBS80021009737950 банков код: BIC UBBSBGSF • банкова гаранция – 
същата следва да е авизирана от българска банка, ако е издадена от чуждестранна 
банка. • застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя. Възложителят не дължи лихви за периода, 
през който средствата по гаранцията законно са престояли при него. Оферираните цени 
за опаковка на лекарствените продукти не следва да надвишават нормативно 
определената цена по чл. 261а от ЗЛПХМ. Възложителят изисква представяне в 5-
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дневен срок на обосновка за начина на образуване на ценовото предложени, когато то е 
с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на 
останалите участници по същия показател за оценка – при оценяване на три или повече 
оферти по дадена обособена позиция; 2. обявената прогнозна стойност - при оценяване 
на една или две оферти по дадена обособена позиция. Комисията разглежда и оценява 
представените обосновки съгласно чл. 72 от ЗОП. Плащането за лекарствените 
продукти закупувани по НАРЕДБА № 2 от 27 март 2019 г. ще се извършва по банков път 
в срок от 5 (пет) календарни дни, следващи датата на получаване на средствата от 
НЗОК, съгласно Заповед за одобряване заплащането на услуги по чл. 7 от НАРЕДБА № 
2 от 27 март 2019 г. за медицинските и други услуги по чл. 82, ал. 1а и 3 от Закона за 
здравето и за реда и условията за тяхното одобряване, ползване и заплащане, 
издадена на конкретно дете. Възложителят не се задължава да заяви и закупи цялото 
прогнозно количество по договора, за срока на неговото действие. Офертите се отварят, 
оценяват и разглеждат по реда на чл. 104, ал. 2 от ЗОП чрез Електронната платформа, 
като оценката на техническите и ценовите предложения на участниците се извършва 
преди разглеждане на документите за съответствие с критериите за подбор. 
Възложителят не прилага одобрените стандартизирани проекти на договори или 
стандартизирани клаузи на договори, като мотивите са, че няма одобрен образец на 
договор за доставка на лекарствени продукти, а разработените договори или 
стандартизирани клаузи на договори не отговарят на естеството на поръчката.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sukčiavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП;
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
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или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За участника е установено, 
че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната 
липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за 
подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително 
основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankrotas: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Susitarimas su kreditoriais: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: ДОСТАВКА НА ЛЕКАРСТВЕН ПРОДУКТ SAPROPTERIN 100 MG, SOLUBLE 
TABLET
Aprašymas: ДОСТАВКА НА ЛЕКАРСТВЕН ПРОДУКТ SAPROPTERIN 100 MG, SOLUBLE 
TABLET Офертите се отварят, оценяват и разглеждат по реда на чл. 104, ал. 2 от ЗОП 
чрез Електронната платформа, като оценката на техническите и ценовите предложения 
на участниците се извършва преди разглеждане на документите за съответствие с 
критериите за подбор.
Vidaus identifikatorius: 561180

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33610000 Virškinimo traktą ir metabolizmą veikiantys 
vaistai
Kiekis: 12 240 víenetai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: бул. "Акад. Иван Ев. Гешов" №11  
Miestas: София
Pašto kodas: 1606
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 93 998,35 EUR
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5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Обществената поръчка е за доставка на лекарствени продукти и се обявява 
всяка година
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Възложителят предвижда следните възможности за изменение на 
договора съгласно чл.116, ал.1, т.1: 1. В случай, че при изтичане срока на договора не е 
изчерпана стойността му и при липса на нов договор със същия предмет, то същият 
може да бъде удължен до изразходване на предвидената в него сума, но с не повече от 
6 (шест)месеца. 2. Оферираната цена за опаковка на лекарствения продукт е фиксирана 
и не подлежи на промяна за срока на действие на договора. По изключение 
договорената цена може да се изменя във връзка с промени в Наредбата за условията, 
правилата и реда за регулиране и регистриране на цените на лекарствените продукти, 
приета с ПМС № 97 от 19.04.2013 г., изм. и доп. ДВ. бр.66 от 12 Август 2025г., правещи 
невъзможно изпълнението на договора при договорените условия. 3. В случай, че в 
срока на договора държавно регулираната цена на лекарствения продукт стане по-ниска 
от договорената, Изпълнителят е длъжен своевременно да промени цената, на която 
доставя лекарствения продукт, в съответствие с определените нови цени, считано от 
датата на промяната. В случай, че не уведоми Възложителя писмено в 5–дневен срок за 
промяната и не промени цената, Възложителят ще заплаща лекарствения продукт по 
променената цена, считано от датата на съответната актуализация. 4. НЗОК заплаща 
лекарствените продукти на стойност равна на стойността, определена по реда на чл. 45, 
ал. 29а и 29б от Закона за здравното осигуряване /ЗЗО/. При цени на лекарствен 
продукт, които са по-високи от определените от НЗОК, същите се намалят до 
нормативно определените. /в приложимите случаи/. 5. В случай, че в срока на договора 
лекарствения продукт бъде изваден от Приложение № 2 на ПЛС /поради спиране на 
производство, внос или друга причина/, Възложителят може да заявява доставката на 
друг лекарствен продукт със същия Анатомо-терапевтичен код /АТС код/, по цени, 
определени по реда на Наредбата за условията, правилата и реда за регулиране и 
регистриране на цените на лекарствените продукти, приета с ПМС № 97 от 19.04.2013 г. 
изм. и доп. ДВ. бр.66 от 12 Август 2025г., или договорени от НЗОК. Съгласно чл. 116, ал.
1, т. 4 от ЗОП Договорът за възлагане на обществената поръчка може да бъде изменен, 
когато Изпълнителят откаже да изпълнява договора или договорът бъде прекратен по 
вина на изпълнителя. Възложителят може да замени изпълнителя на обществената 
поръчка с участника, класиран на второ място за съответната обособена позиция в 
процедурата.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Лекарствените продукти са обект на регулация по отношение на опаковане, 
листовки и начин на употреба. Тъй като същите се използват и от лица с увреждания, се 
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спазват изискванията на европейското законодателство в тази област, предвид което не 
е необходимо да се поставят допълнителни критерии за достъпност за лица с 
увреждания.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците трябва да имат право да извършват търговия 
на едро с лекарствени продукти в съответствие с нормите на Закон за лекарствените 
продукти в хуманната медицина /ЗЛПХМ/. Участниците в процедурата следва да 
притежават валидно Разрешение за производство/търговия на едро/внос с лекарствени 
продукти, издадено по реда и смисъла на чл.195 и чл.196 от ЗЛПХМ. Участник, който е 
чуждестранно юридическо лице, следва да притежава аналогични разрешителни 
документи, съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен, съгл. 
чл. 60, ал.1 от ЗОП. При сключване на договор с чуждестранно лице, в съответствие с 
изискванията на чл. 112, ал. 1, т. 4 и изискванията на ЗЛПХМ определеният за 
изпълнител следва да бъде вписан в регистъра на ИАЛ, даващо му право да извършва 
търговия на едро с лекарствени продукти на територията на РБългария. За 
установяване на съответствието с посоченото изискване участниците следва да посочат 
необходимата информация в раздел А „Годност“, част IV: „Критерии за подбор" на 
ЕЕДОП. Документи за доказване на съответствие с критериите за подбор, съгласно чл. 
67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП – заверено от Участника копие на валидно Удостоверение за 
регистрация за производство/търговия на едро/внос с лекарствени продукти.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодна 
оферта, определена съгласно критерия „най-ниска цена“ на Общата стойност за 
прогнозното количество без ДДС за обособената позиция.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/561180
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/561180
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 16/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 17/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas

https://app.eop.bg/today/561180
https://app.eop.bg/today/561180
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Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Жалба може да се подава в 10-дневен срок, съгласно 
разпоредбата на чл. 197, ал. 1 от ЗОП
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Специализирана болница за активно лечение по детски болести – 
проф.Иван Митев ЕАД
Registracijos numeris: 000662790
Pašto adresas: бул. АКАД. ИВАН ГЕШОВ 11
Miestas: гр. София
Pašto kodas: 1606
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Ралица Туйкова
E. paštas: tuykova_r@pediatrichospital.bg
Telefono numeris: +359 28154279
Interneto adresas: http://pediatrichospital.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/27345
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315

mailto:tuykova_r@pediatrichospital.bg
http://pediatrichospital.bg/
https://app.eop.bg/buyer/27345
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 9d150570-1770-4ccf-b513-7d608e7576c0  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 27/02/2026 15:10:58 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 143509-2026
OL S numeris: 42/2026
Paskelbimo data: 02/03/2026

http://www.cpc.bg
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